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Before beginning the installation: 
Read all instructions.
Purge the water supply system before connecting it to the faucet.
 
Avant de commencer l'installation:
Lire toutes les instructions.
Purger votre système d’alimentation d'eau avant d’effectuer le branchement au 
robinet.
 
Antes de iniciar la instalación:
Lea todas las instrucciones.
Es necesario purgar previamente su sistema de alimentación de agua para 
efectuar la conexión del grifo.
 
Tools and equipment required / Outils et autre matériel requis / Se requieren 
herramientas y otros equipos para la instalación :
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FINISHED CEILING
PLAFOND FINI
TECHO ACABADO

REINFORCEMENT SUPPORT
SUPPORT DE BOIS
REFUERZO DE SOPORTE

THE CONTROL PANEL MUST BE OUTSIDE 
OF THE SHOWER
LE PANNEAU DE CONTRÔLE DOIT ÊTRE À
L'EXTÉRIEUR DE LA DOUCHE  
EL PANEL DE CONTROL DEBE ESTAR 
FUERA DE LA DUCHA

*

*

CENTER THE SHOWER HEAD IN THE 
SHOWER
CENTRER LA TÊTE PLUIE DANS LA 
DOUCHE
CENTRAR LA DUCHA DE LLUVIA EN LA 
DUCHA
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4x

2 3 4
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OUTSIDE THE SHOWER ROOM
À L'EXTÉRIEUR DE LA DOUCHE
FUERA DE LA DUCHA

LED LIGHTS WIRES
FIL DES LUMIÈRES LED

EL CABLE PARA LAS LUCES DEL

TO THE CONTROL PANEL
JUSQU'AU PANNEAU DE CONTRÔLE
AL PANEL DE CONTROL

FROM THE GFI
DU GFI
DE GFI

FINISHED CEILING
PLAFOND FINI

TECHO ACABADO

1/4 to/à 1 1/8
[7mm to/à 28mm]

1



OUTPUT INPUT
WH YE R G OR BK

RoHS

LED CONTROLLER

INPUT : DC12V
 
OUTPUT : DC12V

MAX.4A/CH

YELLOW
JAUNE
AMARILLO

RED
ROUGE
ROJO

WHITE
BLANC
BLANCO

GREEN
VERT
VERDE

ORANGE
ORANGE
NARANJA

BLACK
NOIR
NEGRO

2X

TURN THE ROD COMPLETELY TO THE 
LEFT
TOURNER LA TIGE COMPLÈTEMENT VERS 
LA GAUCHE
GIRE LA VARILLA COMPLETAMENTE A LA 
IZQUIERDA

6X

6X

10 11

12 14 15

9

13

ASSEMBLE IN THE ORDER SHOWN
ASSEMBLER DANS L'ORDRE INDIQUÉ
ENSEMBLAR EN EL ORDEN INDICADO

A

2

1



DO NOT OVERTIGHTEN
NE PAS TROP SERRER
NO APRIETE DEMASIADO 

DO NOT OVERTIGHTEN
NE PAS TROP SERRER
NO APRIETE DEMASIADO 

6X

CHECK
VÉRIFIER
VERIFICAR

17 18

20 22

16 19

21

CHECK IF THE LIGHT WORKS WELL
VÉRIFIER SI LA LUMIÈRE FONCTIONNE BIEN
COMPRUEBE SI LA LUZ FUNCIONA BIEN



Using the control panel / Utilisation du panneau de contrôle / Uso del panel de control

Item English Français Español

1
Colors chooser wheel :
 
- Turn this wheel to adjust the color.

Sélecteur de couleurs :
 
- Tourner cette roulette pour ajuster la couleur.

Selector de color :
 
- Gire la rueda para ajustar el color.

2

Power and Mode button :
 
- Hold this button to turn on/off the light.
- Use a quick press to change the pattern.

Boutton d'alimentation et Modes :
 
- Maintenir ce bouton pour allumer et éteindre les lumières.
- Appuyer sur le bouton rapidement pour changer le mode 
d'éclairage.
 

Botón de encendido y los modos :
 
- Mantenga pulsado el botón para encender y apagar las luces.
- Pulse brevemente el botón para cambiar el modo de 
iluminación.

3

Brightness and Speed Reducing :
 
- Hold the button to decrease the intensity of the light.
- Hold the button to decrease the speed of the light modes.
 

Réduction de la luminosité et de la Rapidité :
 
- Maintenir le bouton enfoncé pour reduire la luminosité.
- Maintenir le bouton enfoncé pour réduire la vitesse des modes 
d'éclairage.
 

Reducción del brillo y velocidad :
 
- Mantenga pulsado el botón para reducir el brillo.
- Mantenga pulsado el botón para reducir la velocidad de los 
niveles de iluminación

4

Brightness and Speed Increasing :
 
- Hold this button to increase the intensity of the light.
- Hold this button to increase the speed of the light modes.
 

Augmentation de la luminosité et de la Rapidité :
 
- Maintenir le bouton enfoncé pour augmenter la luminosité.
- Maintenir le bouton enfoncé pour augmenter la vitesse des 
modes d'éclairage.
 

Aumento del brillo y velocidad :
 
- Mantenga pulsado el botón para aumentar el brillo. 
- Mantenga pulsado el botón para aumentar la velocidad de los 
niveles de iluminación.
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